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S U RA o8l 8:{’(Packing list - 5962

(Order No. JCIIentcode Page
MAGNETS 10026891 / 71 1814 1/1
. Order date Date

a world of magnetics 2017-08-07 2019-06-18
Your VAT-No. Your order No. Our reference Your reference
IT04886850728 5500038747 Pernilla Gambe Angelo Gagliardi
(Delivery address 4 Postal address h
Magna PT S.p.A. NBI’(’ %’é 4 Q/{ Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno {Bari) 70026 Modugno (Bari)
LITALY ITALY )

Terms of delivery

Terms of payment

FCA Soderképing Sweden 30 days net

Way of delivery
Collect/deliver

Del.per. is dispatch date of goods Goods mark (z‘gg(fe
G Partly delivered
G’os Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
47 FA-4-040-4 40 0.8 x 25 +0.5 x 6(a) 0.1 mm 2019-06-18 11 520,00 0,00 11 520,00 pes
Y28, supplied magnetized.
@ 480pcsfhox
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9008034500
L-1
]
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.

18023819
Coof)(RBZ

KUZ"NE-+NAGEL sl
ACCECTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata, l l .S

Quantita effettiva: ao

Tipo Imballaggio:

Quantitd Imballi; 2
Confornfit !Iesched\d'i allo:

Data chntrolly: 6 b
Firma Z

Inffo@suramagnets.se

www.suramagnets.se F-tax hill posessed

é“,&svsred,c %.,{STEM ce,,%
§ % S %
§ 33 g
2 paveaL 2 \QDNV-GIJ
\ISO 14091 1SC/TS 16949
Postal address Visiting address Fhone +46{01121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvagen 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563008796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VAENo  SE558309879601 Account No.
SWEDEN Resldence Soderkdpling SE39 1200 0000 0132 0011 9713

Danske Finans/Danske Bank
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Ordine di Trasporto / Transport Order

H”’

Sender / Mittenle

VAT-ID-Ng, /N® partila IVA

SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
5-61431 SODERKOPING
., Tel:

0121-35310

Date/ Data

15-JUN-2019

G

I

I

0231589664

Gaflection adaress / ndiitzo del fuogo di carico [dl Fhvc)
SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40D
$-61431 SODERKOPING

Order Code / Ordine di trasporto

NEK-EC-9664151

Dellvery lerms /
Condizion] o trasporio

frea domicHlg (= ex works
Diranwdnm [:liranoo labbricy

Termlnal address /

Indtrizzo lesminale
DHL FREIGHT (SWEDEN) 2AB
nonsdoganatel NORRKOEPTNG
KOMMENDANTVAEGEN
S-601 16 NORRKOEPING
Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17

Cleared Unglea
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 |Dstemme I3
& DEXES paid |:| taxgs unpaid
dazi pagall dazi non pagat
Consignes/ Destinatatio VAT-ID-No. / N paritla VA a g?ﬂ%‘? pag.D g:;?dﬂ;?aid
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNC 0 ;{Efrs non pag,.
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additonal trenspard insurance
" Delvery addréss 7 Indirizza dirconsegna della merca O §1e s O r‘:g
G I Valvaloel
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO e Ve st

VIA DEI CICLAMINI 4

Terminal relerence /
Numera di dossier

el

TMP-TNW=541989

Customer’s relerence /|
Riterimesti del cliente

Terminal cf rivo
Terminal de destinalion

Contacl

Numero telelonica

L tel,

10026891
10026891

I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Patking Deserlplion ol goods Cusioms sl rumbe] Gross welghl in kg Value {with cumrency)
Marche e numeti Deantita Imbelleggio  Descrizlone delia merce Tariffadoganale | Peso lorda n kg Valore (con valita)
Im 10026891
IT, 1 |PAL 10026891 190.0
IT 1 |PAL 10026891 190.0
- - - Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Pesatassablleinkg Totale pesa lordo In kg
Dim X tmx cmx tm= 0.518w 0.00 380.00 380.0
Special consignments / Richlgsts parlicotari
Speciat Instructions / [struzion! particglarl Enclosures / Allegali

Collection 2t sender Delivery to consignes IMPOATANT According to MR, Yransport damages have fo be nated on tha kmpuﬁ;& S'amp dgdsignalure of sender\ k] '-\ ‘.
Ritiro dal mittente Consegna al deslinatario oeder (POR) upon delnvery of the consi nol visiole shookd Be™ |-
notitied i writing 10 the respoasible EUROCONNECT lerminal within 7 days afier de‘lﬁeg
Dale /Data Dale/ Data
Time/ Qratlo Time/ Or2rio
I Gonstgness signature Censignee's name in block [etters
Crivers signature / Firma dellaulista Flrrnagdel dast?nalarin Noma dl chl fffa Tn stampatello

o Y
2=+ {27 iedugno (BA)

iinbroeYema del miltesle

SIN I F. VR

6 GIU 2019

;cevf*q'[ cymsizewa di

Y —voururaelvery {to be filed at arrival terminal)

VEFT

- =~
&@5&4&ﬂmae ,
EUROCCONNECT Transport Gondltfons apply exclusively to all DHL EURQOCONNEGT consignm q 4a ntlta

Tufte le spoadizioni EUAOCONNECT sono vincolate alle Candizloni Generali di trasparto EUROCONNECT




